
Глава 396: Контратака в лучшем виде

- Хорошая игра, - сказал Даниэль Орлунд, опытный вратарь "Русенборга", Закари, когда
поднимал его с земли. - Это было опасно близко.

- Да, мы были на грани, - ответил Закари, оглядываясь по сторонам. Он вздохнул с
облегчением, поскольку они вдвоем только что помогли "Русенборгу" избежать пропущенного
гола на 87-й минуте. - Дэниел, не расслабляйся. У нас в руках прекрасная возможность. Нам
нужно немедленно контратаковать, пока игроки "Севильи" снова не набрали форму.
Поторопись и передай мяч мне.

Не потрудившись сказать что-либо еще, Закари сорвался с места и побежал к правой стороне
штрафной. И без малейшего промедления вратарь Даниэль Эрлунд внял его указаниям и
бросил ему мяч.

Закари умело взял мяч под контроль и прошёл мимо Марко Марина, правого вингера
"Севильи", не спускавшего с него глаз. Затем он поспешил со всей скоростью, на которую был
способен, чтобы продвинуть мяч вперед и оценить ситуацию на поле.

Выбрав цель, Закари отправил мяч внешней стороной ботинка и сделал дальний обводящий пас
к левому флангу. Затем он рванул на другую сторону поля, как будто его задница горела огнём.
Он даже не потрудился удостовериться, достиг ли мяч намеченного места назначения.

Началась контратака, и на левом фланге, недалеко от боковой линии, вышедший на замену
левый вингер Карл Токо Экамби принял точный пас Закари. Экамби умело отбил мяч, а затем в
темпе помчался вдоль боковой линии. Вскоре он уже выходил за центральную линию, ведя мяч
вперед.

Коке, правый защитник "Севильи", вскоре вышел вперед, чтобы закрыть его. Но Экамби
уклонился от него, передав мяч в центр, чтобы найти Ники Нильсена, центрального
нападающего "Русенборга".

Ники, как всегда, был впереди. Его контроль был превосходным, первое касание позволило ему
оставить Стефана Мбиа, опорного полузащитника "Севильи", в пыли. Затем он бегло огляделся
по сторонам, прежде чем забросить мяч в открытое пространство справа от себя, казалось бы,
никому.

СВИСТ!

Силуэт в черной футболке "Русенборга" вихрем пронесся по центру поля, гоняясь за мячом.
Это был Закари Бемба. Он пробежал весь путь от штрафной "Русенборга", чтобы помочь в
контратаке. Его невероятный темп без мяча позволил ему преодолеть примерно 50 метров за
считанные секунды. Он обогнал всех соперников и даже сумел догнать игроков нападения
"Русенборга".

- Закари! Закари...

Болельщики "Русенборга" по всему стадиону начали громко скандировать, когда Закари
соединился с передачей Ники. Он даже не потрудился притормозить, чтобы взять мяч под
контроль, а толкнул его вперед носком ботинка. Его длинные шаги поглощали метры
пространства, и вскоре он вышел в атакующею треть поля, где его поджидали два центральных
защитника "Севильи".



Закари сбавил обороты и один раз перешагнул через мяч, чтобы привлечь внимание
центральных защитников соперника. Он немедленно изменил свой центр тяжести и
наклонился всем телом вперед, чтобы имитировать движение вправо. Но внезапно Закари
заставил себя согнуть свое высокое тело во время торможения. Через мгновение он снова
переключил центр тяжести и со скоростью помчался влево.

Свист!

Его мгновенное ускорение и быстрая смена направления позволили ему уйти от атаки
защитников. Он умело перевел мяч вперед и вскоре оказался один на один с Бету, вратарем
"Севильи", который вышел из своих ворот ему навстречу.

Закари сохранил свою обычную невозмутимым и обошел вратаря серией быстрых ловких
касаний, отправив затем мяч в дальнюю часть ворот. После чего бросился к боковой линии
праздновать 3-й гол "Русенборга" за вечер.

В тот момент он едва мог сдержать свое счастье, поскольку стал на шаг ближе к завоеванию
трофея Лиги Европы. Он пару раз ударил кулаком по угловому флажку, чтобы выразить свой
восторг.

"Севилья 2 : Русенборг 3"

На трибунах Кристин была на седьмом небе от счастья, крича во весь голос, чтобы
отпраздновать гол Закари вместе с остальными болельщиками "Русенборга". Она обняла
Эмили, которая была рядом с ней, погрузившись в громоподобную и победную атмосферу
стадиона.

Уровень их восторга, очевидно, пробил крышу стадиона и взмыл в ночное небо Турина. Они
танцевали и прыгали в течение нескольких секунд, подобно маленьким девочкам, не обращая
внимания на окружающих.

Но они были не одиноки в своем кратком состоянии безумия. Болельщики "Русенборга" вокруг
них также сходили с ума от восторга, когда они ликовали и праздновали гол Закари.
Некоторые даже разделись, чтобы дать волю чувствам и выразить свой восторг.

- Закари вновь отличился, - раздался по стадиону голос Питера Друри, комментатора, когда
аплодисменты начали стихать. - Он забил третий гол "Русенборга" на 88-й минуте этого
жаркого финала. В один момент Закари стоял на другом конце поля, в штрафной "Русенборга",
защищался и сделал невероятные сейвы своих ворот. Но несколько секунд спустя он уже
бежит по полю и забивает третий гол "Русенборга" за вечер. Его темп просто невероятен, его
навыки ослепительны, а самообладание не от мира сего. Какая контратака! Дамы и господа!
Мы, несомненно, являемся свидетелями зажигания новой футбольной звезды.

- Забавно, насколько футбол может быть непредсказуемым, - заметил один из комментаторов
Рой Хэмилтон. - За несколько секунд до этого Карлос Бакка и Иван Ракитич были близки к голи
и выводу "Севильи" вперед. Но они упустили свои шансы, и "Русенборг" воспользовался
возможностью, чтобы сделать то, что у них получается лучше всего. Они предприняли быструю
и устрашающую контратаку. И благодаря гениальности Закари, атака удалась, и "Дети
Троллей" теперь впереди. Они опережают "Севилью" на три гола против двух, и до конца этого
жаркого финала Лиги Европы остается всего пара минут.

- Не стоит забывать, что этот гол довел счет Закари в Лиге Европы этого года до 23 голов, -
сказал Питер Друри. - Он бесспорный лучший бомбардир и уже побил рекорд по количеству



забитых мячей в одном турнире Лиги Европы. Сейчас он в ударе и, безусловно, лучший игрок
Лиги Европы в этом сезоне. Как я уже говорил ранее, мы являемся свидетелями появления
новой звезды.

- Ты прав, Питер, - сказал Рой Гамильтон, сокомментатор. - Закари невероятно хорошо сыграл в
Лиге Европе. Целых двадцать три гола и пять результативных передач! Это невероятная
статистика. Он определенно заслуживает трофея Лиги Европы и всех сопутствующих ему
почестей. Мне хочется увидеть его на подиуме в качестве чемпиона под конец сегодняшней
игры. В противном случае я буду сильно разочарован.

- До конца игры осталась всего минута плюс добавленное время, - сказал Питер Друри. -
Игрокам "Русенборга" нужно всего лишь удержать лидерство в течение шести минут, и они
станут чемпионами. Смогут ли они совершить подвиг и стать первой норвежской командой,
выигравшей трофей Лиги Европы? Давайте вернемся к происходящему на поле, чтобы
выяснить это.
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